warcellk

TUrk Kahvesi Makines/
Kullanmea Kilavuzu

kM 9961 B
TkM 9967 §




iCINDEKILER

TURKGE 6-31
ENGLISH 32-57

01M-7489470101-2419-03
01M-7489470102-2419-03




— 8

worcelik

&—1—6

EO—7

=3

4—1

3 ——®
2—T—®




Liitfen dnce bu kilavuzu
okuyun!

Degerli MUsterimiz,

Arcelik Grintnd tercih ettiginiz icin
tesekkir ederiz. Yiksek kalite ve tek-
noloji ile Gretilmis olan drintndzin
Size en iyi verimi sunmasini istiyoruz.
Bunun igin, bu kilavuzun tamamini ve
verilen diger belgeleri Grlin kullan-
madan Once dikkatle okuyun ve bir
basvuru kaynagi olarak saklayin. Urii-
nii baska hirisine verirseniz, kullanma
kilavuzunu da birlikte verin. Kullanma
kilavuzunda belirtilen tiim bilgi ve uya-
rilar dikkate alarak talimatlara uyun.

Sembollerin anlamlari

Bu kullanma kilavuzunun cesitli ki-
simlarinda asagidaki semboller kul-

laniimistir;
onemli bilgiler ve faydal

ﬂ tavsiyeler.
UYARI: Can ve mal gliven-
A ligiyle ilgili tehlikeli durum-
lar konusunda uyarilar.
Ol
AElektrik garpmasl uyarisi.

é Fonksiyonel topraklama

' Elektrik carpmasina kar-
sl koruma sinif.

Cihazin kullanimiyla ilgili

Gida ile temasa uygun-
dur.

Bu Urlin, gevreye saygill modern tesislerde dogaya zarar vermeden Cretilmistir. |c €

AEEE Yonetmeligine uygundur.

PCB icermez.



1. Kontrol paneli 9. Kiiclk-Orta-Biy(k fincan

2. Sol gz 3 kisilik kahve pisirme boyutu ayar butonlari
baslatma butonu 10. Su deposu (1,5 1t)

3. Sol goz 2 kisilik kahve pisirme ~ 11. Sebeke kablosu
baslatma butonu 12. On/Off butonu

4. Sol gOZ 1 lelllk kahve piSirme 13. Sag gOZ Isiticl yuzey|
baslatma butonu 14. Sol gbz Isttic yiizeyi

5. Su gosterge ledi 15
6. Sa g6z 1 kisilik kahve pisirme 16
baslatma butonu

. Pisirme hazneleri - 2 adet
. Sag goz pisirme algilama

7 Safi az 2 kisilik kahve pisi sensori
. Sag goz 2 Kisilik kahve pisitme 17 g 467 pisi al
baslatma butonu sgnsgt?rzup|$|rme alglama

8. Sag g0z 3 kisilik kahve pisirme 18

baslatma butonu - Kawe dlcti kasig

Teknik veriler

Giic: Toplam Beyan Giris Gicli : 1100 W
indiiksiyonlu Isitma Giris Giicii: 2 X 525 W = 1050 W
Gerilim: 220-240V AC ~, 50-60 Hz

Elektriksel izolasyon sinifi: ||

o]

Teknik ve tasarim degisiklikleri yapma hakki saklidir.

Urtniiniiz zerinde bulunan isaretlemelerde veya riinle birlikte verilen diger basili
dokiimanlarda beyan edilen degerler, ilgili standartlara gore laboratuvar ortaminda elde
edilen degerlerdir. Bu degerler, iriniin kullanim ve ortam sartlarina gére degisebilir.



1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

Bu bollimde, yaralanma ya da maddi hasar tehlikele-
rini onlemeye yardimel olacak givenlik talimatlari yer
almaktadir

Bu talimatlara uyulmamasi halinde her tlrlt ga-
ranti gegersiz hale gelir.

1.1 Genel giivenlik

* Bu cihaz, uluslararasi guvenlik standartlarina
uygundur.

* Bu cihazi dis mekanlarda ve banyoda kul-
lanmayin.

* Hatall kullanimdan veya cihazin uygunsuz se-
kilde tasinmasindan kaynaklanan hasarlar igin
herhangi bir sorumluluk veya garanti talebi
kabul edilmez.

e (Cihazin montajli parcalarini kesinlikle ayirmaya,
pargalamaya galismayin.

* Sadece orjinal parcalari veya Uretici tarafindan
tavsiye edilen parcalari kullanin.
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

e (Cihazi daima dengeli, diiz, temiz, kuru ve kay-
mayan bir yiizey tzerinde kullanin.

* Pisirme haznesinin icerisine kahve ve seker-
den baska highir madde koymayin.

* Pisirdiginiz Trk kahvesini pisirme haznesi ile
icmeyin.

* TUrk kahve makinesi 4-37°C %80 bagil nemde
calismak Uzere tasarlanmistir.

* Uretim teknolojisinden dolayi ilk kullanimda ci-
hazinizin isiticisinda buhar ve koku olusabilir.
Bu durum normaldir. Birkag kullanimdan sonra
diizelecekir.

* UYARI: Pisirme islemi esnasinda cihazi hare-
ket ettirmeyin ve pisirme haznesini yerinden
clkarmayin.

» Cihaz, pisirme haznesi igerisinde sivi bulunur-
ken veya cihaz sicakken hareket ettirmeyin.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu 7/ TR



1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

* Pisirme haznesi ve isitic yizeyi kullanim sira-
sinda sinmaktadir. Bu sebeple kullanim sira-
sinda ve sonrasinda (soguyana kadar) Istticl
ylzeyine ve pisirme haznesine temas etmeyin.

* UYARI: Kahve pisirme islemi esnasinda pisirme
haznesi izerinde bir miktar sicak buhar olusa-
bilir, sicak buhardan etkilenme riskine karsi bu
kisimlara temastan kaginin.

* Sicak yUzeylere temastan kaginin ve pisirme
haznesini sadece tasima sapindan tutarak kul-
lanin.

» Cihaz hareket ettirilmeden once kapall konu-
munda oldugundan emin olun.

* Pisirme haznesinin konuldugu alt yiizey (siyah
cam yuzey), kullanim sirasinda 1sinmaktadir.
Bu sebeple kullanim sirasinda ve cihaz sogu-
yana kadar bu bolgeye dokunmayin.

* Bu cihaz, ilave koruma igin azami 30 mA'lik ev
tipi bir kagak akim koruma sigortasina baglan-
mis olmalidr.
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

* Cihaz toprakli prizde kullanin.

 Besleme kablosu hasarlanirsa tehlikeli bir
duruma engel olmak igin kullanmay! birakin,
imalatgisi veya servis acentesi ya da ayni de-
recede nitelikli bir personel tarafindan degisti-
rilmesini saglayin.

» (ihaz veya cihazin herhangi bir parcasi hasar-
liysa kullanmayin. Yetkili servise basvurun.

e (Gihazi uzatma kablosuyla kullanmayin.

e (Cihaz, elektrik kablosunu veya elekirik fisini
suya ya da diger sivilara batirmayin, suyun al-
tina tutmayin.

* Elleriniz nemli veya islakken cihaza veya ciha-
zin fisine dokunmayin.

* (Cihaz elektrik fisine her zaman ulasabilecek
sekilde yerlestirin.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu 9/ TR



1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

* Elekirik kablosunun hasar gormesini onlemek
icin sikismasini, Kivriimasini veya keskin ke-
narlara strtiinmesini engelleyin. Elektrik kab-
losunu sicak yizeylerden ve ciplak alevden
uzak tutun.

e Gihazin kullanimi esnasinda elektrik kablosu-
nun yanlislikla cekilmesi veya birinin kabloya
takilma tehlikesinin olmadigindan emin olun.

* Cihazi temizlemeden once fisini prizden cekin
ve cihaz kullanimdayken temizlik yapmayin.

* Fisi prizden ¢ikarmak icin kablosundan ¢ek-
meyin ve kablosunu cihazin etrafina sarmayin.

* Sebeke guc kaynaginiz cihazin tip etiketinde
belirtilen bilgilere uygun olmalidir.

* Cihazi parlayici veya yanici ortamlarin ve mad-
delerin bulundugu yerde veya yakininda kul-
lanmayin.

« Gihazi 1s1 kaynaklarr (ocak, mangal, kalorifer,
soba vs.) yaninda ve yakininda kullanmayin.

10/ TR Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu



1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

* Cihazi buhar kaynaklarindan uzak tutun ve
asir buharli ortamlarda kullanmamaya 6zen
gosterin.

* Pisirme haznesini cihaz disinda hichir isrticida
Kullanmayin (ocak vb.).

* (Cihazin Uzerine herhangi bir malzeme (fincan,
pisirme haznesi vs.) koymayiniz.

* Bu cihaz ticari kullanima uygun degildir, asa-
gida belirtilen yerler gibi, ev ve benzeri uygula-
malarda kullaniimasi amaglanir;
-Dikkanlarda,bdrolarda ve diger calisma or-
tamlarindaki personele ait mutfak alanlari,

-Ciftlik evleri,

-Msteriler tarafindan,motellerde,otellerde kul-
lanilan yerler ve diger mesken tipi cevreler,

-Yatma yerleri ve kahvaltl yapilan ortamiar.

» (Cihaz sadece kahve hazirlamak icin kullanila-
bilir.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu 11/ TR



1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

* (Cihaz cocuklarin ve sinirli fiziksel, duyusal ya
da zihinsel kapasiteye sahip insanlarin yaki-
ninda kullanildiginda son derece dikkatli olun-
mas! tavsiye edilir.

* (Cihaz, 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, algi-
sal ve zihinsel yetenekleri azalmis veya tecriibe
ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan gozetim
altinda veya cihazin guvenli bir sekilde kullani-
mina ve karsilasilan ilgili tehlikelerin anlasiima-
sina dair talimat verilirse kullanilabilir. Gocuklar
cihazla oynamamalidir.

* Temizlik ve kullanici bakim islemleri, 8 yas
lizeri ve baslarinda bir biytk olmadigr stirece
cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

* Ambalaj malzemelerini sakliyorsaniz, cocuklar-
dan uzak tutun.

» (Cihazi ve elektrik kablosunu, 8 yas alt cocuk-
lanin ulasamayacag bir yerde muhafaza edin.

e (ocuklar gozetim altinda tutularak cihazla oy-
namadiklarindan emin olun.
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

 Bu drin yanlizca fonksiyonel amagli toprak
baglantisi igerir.

e Kalp pili kullaniyorsaniz cihazi kullanmadan
once Ureticiye danisin.

* Temizlik ve bakim islemlerini bu kilavuzun “Te-
mizlik ve Bakim” bolumdnde belirtilen talimat-
lara uygun olarak yapin.

 UYARI: Eger pisirme yizeyinde herhangi bir
hasar (catlak, kirk vb.) varsa elektrik carpmasi
riskine karsi cinazi acilen enerji beslemesinden
ayinn ve kullanmayin, yetkili servise basvurun.

e Su deposuna su haricinde baska bir sivi (stit,
sUt tozu vb.) kesinlikle doldurmayin.

* Su deposunu max. seviye isaretinin tzerinde
doldurmayin.

* Pisirme islemi esnasinda pisirme haznesine
kasik vb. gereclerle karistirma yapmayin/mu-
dahalede bulunmayin.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu 13/ TR



1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

* Mutfak takimlari, bigaklar vb. gibi metal cisim-
leri 1sinacaklari igin pisirme bolgeleri igindeki
sicak ylzeylere birakmayin.

* Cihazlan harici bir zamanlayicr veya ayr bir
uzaktan kumanda sistemiyle calistirmayin.

 Bu cihaz ankastre sekilde kullanilamaz ve
dolap icinde kullaniimak tizere tasarlanmamis-
tir. Kahve makinesi calisir haldeyken dolaba
koyulmamalidrr.
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

1.2 AEEE yonetmeligine uyum ve atik iiriiniin elden
cikariimasi

E Bu driin, T.C. Gevre ve Sehircilik Bakanligi tarafindan yayimlanan

“Atik Elekirikli ve Elektronik Esyalarin Kontrolti Yonetmeligi”nde belir-
tilen zararl ve yasakll maddeleri icermez. AEEE Yonetmeligine uygun-
W | dlur. Bu Girtin, geri donGistimlii ve tekrar kullaniabilir nitelikteki yiiksek

kaliteli parca ve malzemelerden Uretilmistir. Bu nedenle, Grind, hiz-
met omrliniin sonunda evsel veya diger atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri dontstimu igin bir toplama noktasina gétirtin. Bu
toplama noktalarini bolgenizdeki yerel yonetime sorun. Kullanimis Griinleri geri

kazanima vererek gevrenin ve dogal kaynaklarin korunmasina yardimer olun.

1.3 Ambalaj bilgisi

s Uriiniin ambalaji, Ulusal Mevzuatmiz geregi geri donistrtilebilir

® ® |malzemelerden Gretilmistir. Ambalaj atiini evsel veya dider atiklarla

- birlikte atmayin, yerel otoritenin belirttigi ambalaj toplama noktalari-
na atin.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu 15/ TR



2 Kullanim
2.1 ilk kullamim

0 Kullanma kilavuzunu tamamen okumadan trtinintzt kullanmayin.

Cihazin dik konumda ve dengeli, diiz, temiz, kuru ve kaymayan bir ylizeyde
durdugundan emin olun.

Cihazi dik konumda, diiz, te-  Pisirme haznesini (15), pisir- ~ Su deposunu (10) ve pisir-
miz ve kuru bir zemine yer- - me haznesi yuvasindan ha- me haznesini (15) elde yika-
lestirin. fifce cekerek gikarin. yin ve kurulayin.

Lezzetli bir kahve elde etmek icin pisirme haznesinin (15) iginin
kuru ve temiz olmasina dikkat edin.

damlaciklarinin olmamasina dikkat edin. Aksi takdirde su damla-

0 Kahve hazirlarken, pisirme haznesinin (15) tabaninin altinda su
ciklar sicak tabana temas eder ve rahatsiz edici bir ses olusturur.

16/ TR Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu



2 Kullanim

Fisi (11) prize takin. On/off ~ Cihazin su deposu kapagini
butonunu (12) acik (I) konu-  agin. Ardindan tutma sapin-
muna getirin. dan hafifge yukari dogru ge-
- Kontrol panelindeki (1) tim  kerek gikarin.

butonlar beyaz yanar.

Su deposuna (10) min-
maks. cizgileri arasinda su
doldurun. Kapagini kapatin
ve yerine yerlestirin.

Isteginize gére su deposunu (10) tamamen yerinden ¢ikarmadan
da doldurabilirsiniz. Gihaz su bitti uyanisi (5) verdikten sonra ayni

islemi tekrarlayin.

Pompa ve su sisteminin su ile dolmasi ve sistemdeki havanin

atilmasi igin;

Pisirme haznesini sol goz1s1-  Su basma islemi bitince ayni
tici yiizeyine (14) yerlestirin.  butona 3 saniye basili tu-
Sol goz 3 kisilik pisirme bu-  tun ve pisirme islemini son-
tonuna (2) basin. landirin.

Pisirme haznesini (15) vye-
rinden alin ve pisirme haz-
nesi icindeki suyu lavabo-
ya dokun.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu
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2 Kullanim

Bu sayede cihaziniz i¢inde bulunan pompanin dogru sekilde
calismasini saglamis olursunuz.

A\

UYARL: Bu islemi su deposunu yerinden gikartip yerine tak-
tiktan sonra, kahve pisirmeden 6nce de tekrarlayin.

Fincan boyutunuza gore su miktari ayarinin yapiimasi igin;

o Tek kisilik kiigtik fincan Ortalama 60 ml.
P Tek kisilik orta fincan Ortalama 70 ml.
F Tek kisilik bily(ik fincan Ortalama 80 ml.

Pisirme haznesini (15) sol
g0z I1sitici ylizeyine (14) yer-
lestirin. Sol g6z 1 kisilik pisir-
me butonuna (4) basin.

saltin.

Su basma islemi bitince ayni
butona 3 saniye basili tuta-
rak pisirme islemini sonlan-
dinn ve pisirme haznesi (15)
icindeki suyu fincaniniza bo-

Fincaniniza bosalttiginiz  su
miktarinin az ya da ¢ok olma-
sI durumunda fincan su ayar
butonuna basarak kiiguk-or-
ta-blyik (9) ayarlayin. Fin-
can boyutu ayar butonuna (9)
basarak kademeler arasinda
gecis yapabilirsiniz. Istedigi-
niz fincan boyutu ledi yandi-
ginda islemi sonlandirin.

18/ TR
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2 Kullanim

i

2.2 Pisirme

tekrarlayin.

Fincan boyutu ledi, tirintin ayarl oldugu su kademesini gésterecektir,
Su miktar ayarlamasini fincan boyutu degisikligi yaptiginiz zaman

3 kisiye kadar istediginiz
miktar kahveyi ve sekeri pi-
sirme haznesine (15) koyun.

A\
A\

bezle silin.

Pisirme haznesini (15) yerine
yerlestirin. Pisirme haznesi-
ni (15) yerlestirdiginiz g6ziin
Uzerinde bulunan, pisirme
haznesine eklediginiz kah-
ve miktarina gore kisi adedi-
ni gosteren pisirme baslatma
butonuna hafifce bastirin.

- Secilen butonun 1s1§ be-
yaz yanar.

Pisirme islemi tamamlandik-
tan sonra cihaz sesli uyar
verir ve ilgili pisirme baglat-
ma butonu ledi beyaz renk-
te yanip sbnmeye baslar. Led
soniik beyaza déndlgiinde,
pisirme haznesini (15) hafif-
ce geri dogru gekerek gika-
nn ve kahvenizi fincaniniza
doldurun.

UYARIL: Isitici ylzeyinin (13-14) lekelenmemesine dikkat edin.
Isitict yiizeyine kahve damlattiginizda kurumadan hafif nemli

UYARI: Pisirme haznesini Turk kahvesi Makinesi disinda highir
Isiticida kullanmayin! (Ocak vb.)

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu
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2 Kullanim

UYARI: Pisirme haznesini (15) yerine tam yerlestirmezseniz ci-
haz calismayacakiir.

UYARI: Hazneyi yuvasina, arkaya tam degecek sekilde ve dik
olarak yerlestirin. Aksi takdirde drlinliniiz calismayacakiir.

> >

Pisirme siiresi 1 kisilik kahve icin 1-1.5 dk. , 2 kisilik kahve icin
1.5-2.5 dk. , 3 kisilik kahve igin 2-3.5 dk.’dlr.

Lezzetli bir kahve igin, pisirme haznesini (15) pisirme haznesi
yuvasindan bekletmeden alin!

Kopligin ve telvenin pisirme haznesinde (15) kalmamasi icin
kahveyi fincana hizli bir sekilde bosaltin.

Herhangi bir sebepten dolay! pisirme islemini iptal etmek icin
sectiginiz kahve pisirme baslatma diigmsine 3 saniye boyunca
basil tutun.

Qe

20/ TR Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu



2 Kullanim
2.3 Miktarlar

Cihaz, tirk kahvesi yapmak icin tasarlanmis pratik bir cihazdir. Tabloda

belirtilen olctiler kullanilarak damak tadiniza uygun, kopukli tlrk kahvesi

yapabilirsiniz. Asagida belirtilen 6i¢tiler sadece rehberdir. Bu 6lgtleri kisisel

tercihlerinize gore ayarlayabilirsiniz.

* Tek, ¢ift, veya ic kisilik kahveyi 6Ict kasigini kullanarak, sekeri isteginize
gore ve suyu fincan boyutunuza gore (tavsiye edilen fincan boyutu 65ml)
pisirme haznesine ekleyin.

* Belirtilen miktarlar, bir kisilik orta boy bir fincana karsilik gelmektedir.
Kahve dlcim kasi§i olarak Grinle birlikte verilen 6lglim kasigini kulla-
nabilirsiniz. Kopukli leziz bir kahve pisirmek igin, Turk kahvesine uygun
ince cekilmis taze kahve kullanin.

Tiirk kahvesi hazirlamasinda tavsiye edilen mazleme olgekleri
Sade Az sekerli Orta Sekerli
Kahve 1 dlgek 1 dlgek 1 dlgek 1 dlgek

Yarim kesme 1 adet kesme | 2 adet kesme
seker/ yarim seker/ 1 gay seker/ 2 gay
cay kasiji toz | kasigi toz seker | kasigi toz seker
seker

Seker

*Verilen miktarlar tek kisilik kahve igindir.
*Tek haznede en fazla 3 kisilik kahve yapilabilir.
*Seker oraninin daha kolay ayarlanabilmesi igin kesme seker kullaniimasi tavsiye edilir.

2.4 Uyku Modu

Cihazda 3 dakika boyunca hicbir islem yapiimazsa bip sesi ile birlikte bek-
leme ( Stand-by) konumuna geger. Kahve pisirme baslatma butonuna veya
fincan boyutu ayar butonuna basildiginda uyari sesi duyulur ve cihaz uyku
modundan ¢ikar.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu 21/ TR



2 Kullanim

2.5 Bildirimler

Uriin pisirmeye hazir

Se¢im yapilan  fincan
boyutu ledi sabit ya-
nan beyaz isik. Pisirme
baslatma butonu ledleri
sonik beyaz 1Sik.

Pisiriyor

Secgim yapilan pisirme
baslatma buton ledi sa-
bit yanan beyaz 1sik.

Pigirdi

Secim yapilan pisirme
baslatma buton ledi ya-
nip sénen beyaz Isik.

Seviye asim hatasi

Segim yapilan baslatma
butonu ledi yanip sénen
kirmizi 1s1k

hvil] b hvil]
2 lvd hvic)
hvic) hvic]
16} @
2 lvd hvic)
hvic) hvic)
1e) @
huic) lvd hvic)
hvic) hvic)
\DI'/ 1 v
=—- A
/N 0
hvic) lvd fvic)
s T3

Bekleyin

Pisirme haznesini yerin-
den almayin.

Pisirme haznesini yerin-
den alin, kahvenizi finca-
na alarak servis edin.

Uriinii kapatin. Pisirme
haznesini yuvasindan
alin. Pisirme haznesi
tabanini, 1sitici yiizeyini
(1sttici yiizeyinin soguk
oldugundan emin olun)
ve sensor camini nemli
bir bez ile temizleyin.
Uriinii tekrar agarak
yeni bir pisirme islemini
baslatabilirsiniz. Hatanin
tekrarlanmasi halinde
servise basvurun.

22/ TR
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2 Kullanim

Zaman asim hatasi

Secim yapilan baslatma
butonu ledi sabit yanan
Kirmizi 1sik

Pisirme hatasi 1

ilgili goz pisirme baslat-
ma buton ledleri yanip
sonen kirmizi I1sik.

N

Urlinii kapatin. Pisirme
haznesini yuvasindan
alin. Pisirme haznesi
tabanini, isitict yizeyini
(isttic yiizeyinin soguk
oldugundan emin olun)
ve sensor camini nemli
bir bez ile temizleyin.
Urlinii tekrar agarak
yeni bir pisirme islemini
baglatabilirsiniz. Hatanin
tekrarlanmasi halinde
servise basvurun.

Urlinii kapatin. Pisirme
haznesini yuvasindan
alin. Pisirme haznesi
tabanini, isitici ylizeyini
(1sitici ylizeyinin soguk
oldugundan emin olun)
ve sensor camini nemli
bir bez ile temizleyin.
Uriinii tekrar agarak
yeni bir pisirme islemini
baglatabilirsiniz. Hatanin
tekrarlanmas! halinde
servise basvurun.

Tiirk Kahvesi Makinesi / Kullanma Kilavuzu
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2 Kullanim

Pisirme hatasi 2

Tim pisirme baslatma
buton ledleri sabit yanan
kirmizi 1sik

Su yok

Su gosterge ledi sabit
yanan kirmizi 1Sk
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Urlinii kapatin. Pisirme
haznesini yuvasindan
alin. Pisirme haznesi
tabanini, isitict yizeyini
(isttict yiizeyinin soguk
oldugundan emin olun)
ve sensor camini nemli
bir bez ile temizleyin.
Urlinii tekrar agarak
yeni bir pisirme islemini
baglatabilirsiniz. Hatanin
tekrarlanmasi halinde
servise basvurun.

Su deposunu max. Giz-
gisine kadar su doldu-
runuz.  (Su  bittiginde
kahve pisirme baslatma
butonlart séner ve segim
yapilamaz)
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3 Temizlik ve bakim
3.1 Temizlik

UYARI: Pisirme esnasinda cihaz 1sinacagindan, pisirme sonra-
sI temizlik yapiimak istenildiginde sogumasini bekleyin.

UYARI: Cihazi temizlemek icin benzin, solvent, asindirici te-
mizleyiciler, metal nesneler veya sert fircalar kullanmayin.

UYARI: Cihazi ya da sebeke kablosunu suya ya da diger sivilara
batirmayin.

YARI: Pes pese pisirme sonrasi cihazin sensér caminda (16-
7) olusan su damlaciklarini kuru bir bez ile silin.

- C

Cihazin On/off butonunu Cihazin dis yuzeyini temiz-  Cihazin su deposunu (10) ¢I-
(12) kapali (0) konuma geti-  lemek i¢in nemli bir bez ve  karin. Akan suyun altinda az
rin. Fisini prizden gekin. Ci-  az miktarda bulasik deterja-  miktarda bulasik deterjani ile
hazi sogumaya birakin. ni kullanin. birlikte yikayin. Ardindan ku-
rulayin ve yerine yerlestirin.
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3 Temizlik ve bakim

Pisirme haznesini elde yi-  Ardindan kurulayin. Pisirme haznesini kuruladik-
kayin. tan sonra yerine yerlestirin.
3.1.2 Kire¢ cdzme

Kullanimlar sonucu zamanla pisirme haznesinde olusabilecek izleri (tor-
tular) pisirme haznesinin i¢ taban ylizeyine zarar vermeden temizlemek
icin bir tatl kasigi limon tuzunu pisirme haznesine bosaltiniz ve kaynama
sicakligindaki suyu pisirme haznesinin 1/ 3 ‘iin(i dolduracak sekilde limon
tuzu Gzerine bosaltiniz. Kansimi 10 dk bekletiniz. Bekleme sonrasinda pi-
sirme haznesini (15) durulayarak tekrar kullanabilirsiniz.

UYARI: Kire¢ ¢ozme islemini uzun stire yapmazsaniz, cihazin su
hazne tabani tamamen kiregle kaplanir ve kullaniimaz hale gelir.
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3 Temizlik ve bakim

3.2 Saklama
* Cihazi uzun siire kullanmayi diistinmiiyorsaniz, dikkatli bir sekilde
saklayin.

» Cihaz fisinin ¢ekildiginden, cihazin sojudugundan ve tamamen kuru
oldugundan emin olun.

* Cihaz serin ve kuru bir yerde saklayin.

« Cihazi ve kablosunu, cocuklarin ulasamayacag bir yerde muhafaza
edin.

3.3 Tasima ve nakliye

* Tasima ve nakliye sirasinda cihazi orijinal ambalajl ile birlikte tasiyin.
Cihazin ambalaji, cihaz fiziksel hasarlara karsi koruyacaktir.

« Gihazin veya ambalajinin Gzerine agir cisimler koymayin. Cihaz zarar
gorebilir.

e Cihazin disurilmesi durumunda cihaz calismayabilir veya kalici hasar
olusabilir.
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4 Cihazin teknolojik iistiinliikleri

Bol kopiik ve en uygun kivamda olmasini saglayan otomatik
karistirma sistemi

su jeti kangtarma
sistemi

Kahvenin en ideal kivaminda pismesini saglayan teknoloji

pisme algdama
sistemi

el Kahve pisirilirken basinda bekleme zorunlulugu kaldiran ek
guvenlik sistemi

tagma anleme
sistemi

5 Servis cagirmadan dnce yapiimasi gerekenler

Oncelikle triintiniizi prize takip takmadiginizi kontrol edin.

kontrol edin.

\3 Su depusunda su olup olmadigini ve su deposunun yerine
takilip takilmadigini kontrol edin.

% Kabloda bir kopukluk ya da zedelenme olup olmadigini

Seviye algilama camini temizleyin.
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6 Tiketici hizmetleri

Degerli Miisterimiz,

Argelik Gagn Merkezi haftanin 7 glinii 24 saat
hizmet vermektedir.

Sabit veya cep telefonlarinizdan alan kodu
tuslamadan  cagn  merkezi  numaramizi
arayarak (rlin(iniiz ile ilgili arzu ettiginiz hizmeti
talep edebilirsiniz.

Gagr merkezimiz ile yaptiginiz goriismeler
iletisim  hizmeti  aldiginiz  operatér  firma
tarafindan sizin icin tanimlanan tarifeye gére
tcretlendirilr.

Gagn Merkezimize ayrica www.arcelik.com.tr
adresindeki “Tiiketici Hizmetleri” boliminde
bulunan formu doldurarak veya 0 216 423 23
53 nolu telefona faks cekerek de ulasabilirsiniz.
Yazil basvurular igin adresimiz:

Arcelik Gagr Merkezi, Argelik A.S. Ankara
Asfalt Yani, 34950 Tuzla/ISTANBUL

Arcelik Gagr
Merkezi
444 0 888

veya cep
telefonlarindan
alan kodu
cevirmeden)

0216 585 8
888

(Sabit telefonlardan

Diger Numara:

Asagidaki onerilere
uymanizi rica ederiz.

1, Uriintiniizii aldiginizda Garanti - belgesini
Yetkili Saticiniza onaylattinniz.

2. Uriintindzii kullanma kilavuzu- esaslarna
gére kullaniniz.

3. Uriiniiniizile ilgilihizmet talebiniz oldugunda
yukaridaki telefon numaralarindan Cagri
Merkezimize basvurunuz.

4. Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen
kimlik karti"ni sorunuz.

5.Isiniz  bittiginde  servis  teknisyeninden
“Hizmet Fisi” istemeyi  unutmayiniz.
alacaginiz “Hizmet Fisi” , ilerde tiriniiniizde
meydana gelebilecek herhangi bir sorunda
size yarar saglayacaktr.

6. Urtiniin kullanim émri: 7 yildrr. (Uriiniin
fonksiyonunu  yerine ~ getirebilmesi  icin
gerekli yedek parga bulundurma stiresi).

Miisteri Memnuniyeti Politikasi

Arcelik A.S. olarak, hizmet ver-
digimiz  markamizn  miisteri
istek ve Onerilerinin - miisteri

Hizmet talebinin degerlendirilmesi

n Musteri basvurusu

profili - aynmi- yapiimaksizin - her
kanaldan (Gagn merkezi, e-posta,

@

Web sitesi

7\
a_p

Gagn merkezi

X 2164232353

www.arcelik.com.tr, faks, mek-

tup, sosyal medya, bayi) rahatlikla
iletilebildigi, izlenebilir, raporlana-
bilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi
havuzunda toplandidji, bu kaytla-
rnn yasal diizenlemelere uygun,
objektif, adil ve gizlili icinde ele
alindigi, degerlendirildigi ve si-
reclerin strekli kontrol edilerek

n Basgvuru kaydi

F

Yetiil satct

Misteri Ad, Soyad
Musteri Telefonu

O

-
Gagn merkezi

P,

Misteri Adresi

n Hizmet talebinin almmasl - --

iyilestirildigi, mikemmel musteri
deneyimini yasatmayl ana ilke

- Hizmet hakkinda milsterinin
- Hizmet hakkinda gereki islemin gerceklestiriimesi

- Hizmet talebi analizi

(Kesit,naki . Vb)

olarak kabul etmis msteri odakl
bir yaklasimi benimsemekteyiz.
Yaklasimimiza  paralel ~ olarak
tim stiregler yonetim sistemi ile
entegre edilerek, birbirinikontrol
eden bir yapi gelistirilmis olup,
yonetim hedefleri de bu sistem
(zerinden beslenmektedir.

.
.

; '

n Randevu alinip hizmetin gergeklestiriimesi |
" .

.

n Msteri memnuniyetinin alinmasi
D D

§
n Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi
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Kullenim Hatalorn ve Garanti

‘ afce//}f e lgili Dikkat Eolimes;

Gereken Husyslar

Asagida belirtilen sorunlarin giderilmesi iicret karsiliginda yapilir. Bu durumlar icin garanti sartlart

uygulanmaz;

1) Kullamm hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2) Maln tiiketiciye tesliminden sonraki yiikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve arizalar,

3) Malin kullamldigi yerin elektrik, su, dogalgaz, telefon vb. sebekesi vel/veya altyapist kaynaklt meydana
gelen hasar ve arizalar,

4) Doga olaylart ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

5) Malin tarutma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan h l
ve arizalar,

6) Malin, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya mesleki
amaglarla kullanimi durumunda ortaya ¢ikan hasar ve arizalar,

ullamls J,

ra aykirt k kaynakl,

hasar

Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmesi dur d

verilmis garanti sona erecektir.

mala
Garanti uygulamast sirasinda degistirilen malin garanti siiresi, satin alinan malin kalan garanti siiresi ile
sumrlidr.

Imalatgy/ithalatei: Arcelik A.S.

Mengei: Tiirkiye

Gagri Merkezi Diger Numara Argelik A.S. Karaagag Cad. No: 2-6
34445, Siitliice / ISTANBUL

4440888 | 02165858888 (" 1 ="



TUrk Kahvesi Makines’

w arcelik o

1) Garanti siiresi, malun teslim tarihinden itibaren baglar ve 2 yildr.
2) Malin tamima ve kullanma kilavuzunda gisterildigi sekilde kullamimasi ve Argelik A.S.'nin yetkili kildigt servis calisanlart disindaki saluslar tarafindan bakim,
onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmemis olmasi sartiyla, malin biitiin parcalart dahil olmak iizere tamamim; malzeme, iscilik ve iiretim hatalarna karsi
malun teslim tarihinden itibaren yukarida belirtilen siire kadar garanti eder.
3) Malin ayipls oldugunun anlastimast durumunda tiiketici, 6502 sayils Tiiketicinin Korunmast Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a-Sizlesmeden dinme, c-Ucretsiz onardmasun isteme,
b-Satis bedelinden indirim isteme, ¢-Satilann aypstz bir misli ile degistirilmesini isteme,
‘haklarndan birini kullanabilir.
4)Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onarun hakknt semesi durumunda sanct; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad alunda
highir iicret talep etmeksizin malin onarumin yapmak veya yapnrmakla yiikiimliidiir. Tiiketici iicretsiz onarim hakkn iiretici veya ithalatgrya karst da kullanabilir.
Sanc, iiretici ve ithalatgt tiiketicinin bu hakkint kullanmasidan miiteselsilen sorumludur.
S)Tiiketicinin, iicretsiz onarum hakkm kullanmas: halinde malin;
- Garanti siiresi iginde tekrar arizalanmast,
- Tamiri igin gereken azami siirenin agilmasi,
- Tamirinin miimkiin olmadigimn, yetkili servis istasyonu, saneu, iiretici veya ithalatg: tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;

tiiketici malin bedel iadesini, ayip oramnda bedel indirimini veya imkdn varsa maln aypsiz misli ile degistirilmesini satcidan talep edebilir: Satct, tiiketicinin
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda sati, iiretici ve ithalatgt miiteselsilen sorumludur.
6) Maln tamir siiresi 20 is giiniinii gegemez. Bu siire, garanti siiresi igerisinde mala iliskin arizann yetkili servis istasyonuna veya sanctya bildirimi tarihinde,
garanti siiresi digmda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Maln arizasimn 10 is giinii igerisinde giderilememesi halinde, iiretici
veya ithalatgt; maln tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mals tiketicinin kullanmna tahsis etmek zorundadir: Maln garanti siiresi
igerisinde arizalanmast durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine ekleni.
7) Maln kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsam: disindadir.
8) Tiiketici, garantiden dogan haklarmn kullamilmas: ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlegim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapldigi
yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.
9) Satict tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimriik ve Ticaret Bakanhg Tiiketicinin Korunmast ve Piyasa Gizetimi Genel
Midirliigiine bagvurabilir.

Uretici veya ithalat¢i Firmanin: Mahln

Unvan : Argelik A.S. Markast : Argelik

Adresi : Argelik A.S. Karaagag Caddesi No: 2-6, 34445 Cinsi : Tiirk Kahvesi Makinesi
Siitliice / ISTANBUL Modeli : TKM 9961 B/ TKM 9961 §

Telefon : (0-216) 585 8 888 SeriNo :

Fax : (0-216) 423 23 53 Garanti Siiresi : 2YIL

web adresi:  www.arcelik.com.ir Azami Tamir Siiresi : 20 Iy giinii

GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.

siwyr |ArcelikAS.| ~ o

Satict Firmanmn :

Unvan : Fatura Tarih ve Sayist :
Adresi : Teslim Tarihi ve Yeri :
Telefonu : Yetkilinin Imzast :
Fax: Firmanin Kagesi
e-posta :

Bu béliimii, iiriinii aldiginz Yetkili Sanct imzalayacak ve kaseleyecektir.



Please read this manual first!

Dear Valued Customer,

Thank you for preferring this Arcelik
appliance. We hope that you get the
best results from your appliance
which has been manufactured with
high quality and state-of-the-art
technology. For this reason, please
read this entire user manual and
all other accompanying documents
carefully before using the appliance
and keep it as a reference for future
use. If you handover the appliance to
someone else, give the user manual
as well. Follow the instructions by
paying attention to all the information
and warnings in the user manual.

Meanings of the Symbols

Following symbols are used in vario-
us sections of this manual;

Important  information
o and useful hints about

usage.

WARNING:  Warnings

against dangerous si-
Atuations concerning the

security of life and pro-

perty.

I Syitable for contact with
food.
Warning ~ for
shock.
FI_A Functional grounding

| Protection class for
electric shock.

electric

This product has been produced in | environmentally-friendly, state-of-the-art facilities. |c €

Complies with the WEEE regulation.

It does not contain PCB.



1. Control panel 11.Mains cable
2. Left compartment, button to  12.0n/off button
start making 3 servings of coffee 13, Right compartment heating sur-

3. Left compartment, button to face

start making 2 servings of coffee 14, Left compartment heating sur-
4. Left compartment, button to face

start making 1 SerVing of coffee ‘]5.Coffee-making pots - 92X
5. Water indicator LED 16.Right compartment coffee-ma-
6. Right compartment, button to king detection sensor

start making 1 serving of coffee ~ 17.Left compartment coffee-ma-
7. Right compartment, button to king detection sensor

start making 2 servings of coffee 18, Coffee measuring spoons
8. Right compartment, button to
start making 3 servings of coffee

9. Small-Medium-Large - cup size
adjustment buttons

10. Water tank (1.5 1)

Technical data

Power: Total Rated Input Power: 1100 W

Induction Heating Input Power: 2 X 525 W = 1050 W
Voltage: 220-240V AC ~, 50-60 Hz

Electrical insulation class: ||

[

Technical and design modifications are reserved.

The values which are declared in the markings affixed on your appliance or the other printed
documents supplied with it represent the values which were obtained in the laboratories pursuant
to the pertinent standards. These values may vary according to the usage of the appliance and
ambient conditions.



1 Important safety and environmental
instructions

This section contains safety instructions that will
help protect from risk of personal injury or property
damage.

Failure to follow these instructions will void all types
of warranty.

1.1 General safety

* This appliance complies with the international
safety standards.

*Do not use the appliance outdoors and in the
bathroom.

*No responsibility or warranty claim shall be
assumed for damages arising from misuse or
improper handling of the appliance.

* Never attempt to dismantle or separate the mo-
unted parts of the appliance.

* Only use the original parts or parts recommen-
ded by the manufacturer.

* Always use the appliance on a stable, flat, clean,
dry and non-slip surface.
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1 Important safety and environmental
instructions

*Do not put any substances apart from coffee
and sugar into the coffee-making pot.

* Do not drink the cooked Turkish coffee using the
coffee-making pot.

* Turkish Coffee Machine is designed to operate
at 4-37°C 80% relative humidity.

*Due to the manufacturing technology, steam
and odour may arise in the heating element of
the appliance during the initial use. This is nor-
mal. They will disappear after a few cycles.

* WARNING: When making coffee, do not move
the appliance and do not remove the coffee-
making pot.

* Do not move the appliance when it is still hot or
when there is liquid inside the coffee-making
pot.

* The coffee-making pot and the heating surfaces
get hot during use. For this reason, do not
contact the heating surface or the pot during
and after use (until it cools down).
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1 Important safety and environmental
instructions

* WARNING: When making coffee, there might
be some hot steam over the pot. Avoid contac-
ting these areas to prevent the effects of the hot
steam.

* Avoid contacting hot surfaces and hold the pot
only by handle.

* Ensure that the appliance is switched off before
moving it.

* The base (black glass surface) on which the cof-
fee-making pot is placed gets hot during ope-
ration. Therefore, do not touch this area while
using and until the appliance gets cold.

* This appliance should be connected to a maxi-
mum 30 mA domestic fault current protection
fuse for additional protection.

* Use the appliance with a grounded plug.

«|f the supply cable is damaged, immediately
stop using it to prevent any danger and have it
replaced by the manufacturer, service agent or
similarly qualified personnel.
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1 Important safety and environmental
instructions

*Do not use the appliance if the appliance
itself or any part of it is damaged. Contact the
authorised service.

* Do not use the appliance with an extension cord.

*Do not immerse the appliance, power cord, or
power plug in water or any other liquids.

* Do not touch the appliance or its plug with damp
or wet hands.

* Position the appliance in such a way that the
plug is always accessible.

* Prevent damage to the power cable by not squ-
eezing, bending, or rubbing it on sharp edges.
Keep the power cable away from hot surfaces
and naked flame.

*Make sure that there is no danger that the
power cable could be accidentally pulled or that
someone could trip over it when the appliance
IS in use.

Unplug the appliance before cleaning it and
never clean it when it is in use.
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1 Important safety and environmental
instructions

* Do not pull the power cable of the appliance to
unplug the appliance from the outlet and do not
wrap its power cable around the appliance.

e Your mains power supply should comply with
the information supplied on the rating plate of
the appliance.

*Do not use the appliance in or near places
where combustible or inflammable places or
materials are present.

* Do not use the appliance next or close to heat
resources (hob, grill, heater core, stove etc.).

* Keep the appliance away from steam resources
and avoid using it in environments containing
excessive steam.

* Do not use the coffee-making pot with any other
heater (hob and etc.) apart from the appliance.

*Do not place anything (cups, coffee-making
pots etc.) on the appliance.
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1 Important safety and environmental
instructions

* This appliance is not suitable for commercial
use. It is intended to be used for household pur-
poses in places such as:

-Shops, offices and personnel kitchens in other
working environments,

-Farmhouses,

-By customers in hotels, motels and other resi-
dential places,

-Places for sleep and breakfast.
* This appliance can only be used to cook coffee.

* Extreme caution is advised when being used
near children and persons who are restricted in
their physical, sensory or mental abilities.
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1 Important safety and environmental
instructions

* This appliance may be used by children who are
at the age of 8 or over and the people whose
physical, perceptive or mental skills are impa-
ired or who are inexperienced or not knowled-
geable about the appliance as long as they are
supervised or informed and made understood
the safe use of the appliance and the encoun-
tered dangers. Children should not play with the
appliance.

*Cleaning and user maintenance procedures
should not be performed by children over 8 un-
less they are supervised by an older person.

*|f you keep the package material keep it away
from children.

* Keep the appliance out of the reach of children
under age 8.

* Supervise children to ensure that they do not
play with the appliance.

* This product only contains functional grounding
connection.
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1 Important safety and environmental
instructions

*[f you are using a pace maker, consult the ma-
nufacturer before using the appliance.

* Perform cleaning and care procedures in comp-
liance with the “Cleaning and Care” section in
this manual.

* WARNING: If there is damage (crack, breakage
etc.) on the coffee-making surface, immediately
disconnect the product from the mains and do
not use it to prevent electric shock, and contact
the authorised service.

*Do not fill the water tank with any other subs-
tance (milk, powdered milk) than water.

* Do not exceed the max. level mark of the water
tank.

* When making coffee, do not stir the coffee with
spoon or any other object and do not intervene
in the process.

*Do not leave metal objects (such as cutlery) on
hot surfaces in the coffee-making areas since
these objects get hot.
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1 Important safety and environmental
instructions

* Do not use the devices with an external timer or
a remote control system.

*This appliance cannot be used for built-in
applications and it is not intended to be used
inside cabinets. Do not put the coffee machine
in a cabinet while it is running.
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1 Important safety and environmental

instructions
1.2 Compliance with 1.3 Package information
the WEEE Directive and @, |Package of the product is
disposal of the waste ® ®|made of recyclable mate-
product W |ials in accordance with

This product does not contain
harmful or prohibited materials
specified in the "Regulation for
Supervision of the Waste Electric
and Electronic Appliances" issu-
ed by the Ministry of Environment
and Urbanisation. Conforms to the
WEEE Regulation.

This product has been
E made from high-quality

parts and materials which
= | can be recycled and re-

used. Therefore, do not
throw the product away with hou-
sehold and other waste at the end
of its life. Take it to a collection po-
int for recycling electrical and
electronic devices. Contact local
authorities for the collection points
in your region. Help protect the en-
vironment and natural resources by
recycling used products.

our national legislation.
Do not dispose of the packaging
materials together with the domes-
tic or other wastes. Take them to
the packaging material collection
points designated by the local aut-
horities.

Turkish Coffee Machine / User Manual

43/ EN



2 Use
2.1 Initial use

0 Read the whole user manual before using the product.

Make sure that the device is straight and balanced on a flat, clean, dry
and non-slip surface.

Place the product vertically ~ Slightly pull the coffee-ma- Wash the water tank (10)
on a flat, clean and dry sur-  king pot (15) out of its slot. ~ and the coffee making pot
face. (15) by hand and dry them.

To obtain a tasty coffee, make sure that the inside of the coffee-
making pot (15) is dry and clean.

Make sure that there are no water drops underneath the coffee-

0 making pot (15) when preparing coffee. Otherwise, an annoying
noise will be heard when the water drops get into contact with
the hot base.
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Insert the plug (11) in the Open the cover of the wa- Fill the water tank (10) up
wall-socket. Switch the On/  ter tank. Holding the handle, to a level between min. and
Off button (12) to On () po-  slightly pull it up to remove.  max. levels. Close the cover
sition again and re-install it.

- All buttons on the control

panel (1) will turn white.

If you want, you can also fill the water tank (10) without comp-
letely removing it. Repeat the same process after the appliance
gives a water depleted warning (5).
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2 Use

To fill the pump and water system with water and bleed the air
out of the system:
e

Place the coffee-making pot Once the water pumping Take the coffee-making pot
into the left compartment process is over, press and (15) and drain the water in
heating surface (14). Press hold the same button for 3 it down the sink.

the left compartment cof- seconds to end the coffee-

fee-making button for 3 ser-  making process.

vings (2).

6 This way, proper operation of the pump in the appliance is ensured.

A WARNING: Repeat this process also after you remove/place
the water tank from/into its place and before brewing coffee.

To adjust the water amount according to the size cup:

g Small cup for one serving 60 ml on average.
F Medium cup for one serving | 70 ml on average.
F Large cup for one serving 80 ml on average.
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Place the coffee-making pot
(15) into the left compart-
ment heating surface (14).
Press the left compartment
coffee-making button for 1
serving (4).

i

Once the water pumping
process is over, press and
hold the same button for 3
seconds to end the coffee-
making process and dra-
in the water inside the cof-
fee-making pot (15) into
your cup.

you change the cup size.

If the water you have poured
into your cup is too little or
too much, press the cup size
adjustment button to set it to
small, medium or large (9).
You can press the cup size
adjustment button (9) to
switch between level. Once
the LED of the desired cup
size turns on, end the pro-
cess.

The cup size LED will show the level to which the product is set.
Repeat the water amount adjusting process when you change
the cup size.Repeat the water amount adjusting process when
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2 Use

2.2 Coffee making

Put the desired amount of
coffee and sugar (up to 3
servings) into the coffee-ma-
king pot (15).

Place the coffee-making pot
(15) in its slot. Slightly press
the button that is found on
the compartment where you
have placed the coffee-ma-
king pot (15) and that shows
the number of servings ba-
sed on the amount of coffee
you have added.

- The light of the selected
button will light in white.

Once the coffee-making pro-
cess is complete, an audio
warning will be heard and
the LED of the relevant cof-
fee-making button will flash
in white. Once the LED turns
dull white, slightly pull back
the coffee-making pot (15)
to remove it and pour the
coffee into your cup.

WARNING: Pay attention not to stain the heating surface (13-
14). If you drip coffee onto the heating surface, wipe it with a
slightly damp cloth before it gets dry.

A\

A\
A\

WARNING: Do not use the coffee-making pot on any cooking
appliance other than the Coffee Machine! (Hob etc.)

WARNING: The appliance will not start unless you place the
coffee-making pot (15) properly into its seat.
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2 Use

WARNING: Fully insert the pot back into its seat in upright po-
sition. Otherwise your product will not run.

0 Coffee-making time is 1-1.5 min. for 1 person., 1.5-2.5 min. for
2 persons and 2-3.5 min. for 3 persons.

For a tasty coffee, take the coffee-making pot (15) from the seat
without waiting!

Pour coffee swiftly in order to prevent the foam and grounds
from remaining in the coffee-making pot (15).

If you want to cancel the coffee-making process for any reason,
press and hold the selected coffee-making starting button for
3 seconds.

2.3 Amounts

This is an easy-to-use appliance designed to make Turkish coffee. You can
prepare foamy Turkish coffee that suits your tastes by using the quantities
in the table. Following quantities are provided only for information purposes.
You can adjust them according to your personal tastes.

* Add sufficient coffee for one, two or three persons by using the measu-
ring spoon, desired amount of sugar and required amount of water for
your cup size (recommended cup size is 65 ml) into the coffee-making
pot.

 These amounts are for a one-serving medium cup. You can use the me-
asuring spoon provided with the product for measuring the amount of
coffee. For a foamy, delicious coffee, use fine grind fresh coffee suitable
for making Turkish coffee.
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2 Use

Recommended quantities of ingredients to prepare coffee
With medium
With littl
Sugar-free fh lte amount of Sweet
sugar
sugar
Coffee 1 measure 1 measure 1 measure 1 measure
1/2 cube of 1 cube of 2 cubes of
sugar/ 1/2 tea | sugar/ 1 tea sugar/ 2 tea
Sugar - spoon of gra- | spoon of gra- | spoons of
nulated sugar | nulated sugar | granulated
sugar

*These quantities are for single serving.
*You can prepare 3 servings of coffee maximum in a single pot
*We recommend you to use sugar cubes to easily adjust the amount of sugar.

2.4 Sleep mode

If you do not do anything on the appliance for 3 minutes, it will give an audio
warning (beep) and switch to stand-by mode. If you press the coffee-making
start button or the cup size adjustment button, an audio warning will be
heard and the appliance will leave sleep mode.
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2 Use

2.5 Notifications

Product is ready to
make coffee

LED of the selected cup
size is constantly on
in white. LEDs of the
coffee-making  starting
button are in dull white.

Making coffee

LED of the selected
coffee-making  starting
button is constantly on
in white.

Coffee-making pro-
cess is complete

LED of the selected cof-
fee-making starting but-
ton is flashing in white.

Level exceeded error

The selected button’s
LED for coffee-making
start is flashing in red
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Please wait

Do not remove the cof-
fee-making pot.

Remove the coffee-ma-
king pot, and pour the
coffee into the cup befo-
re serving.

Switch off the product.
Take out the coffee-ma-
king pot from its seat.
Use a damp cloth to
clean the base of the
coffee-making pot, hea-
ting surface (make sure
that the heating surface
is cold) and the sensor
glass. You can switch on
the product again to start
another  coffee-making
process. Contact autho-
rised service agent if the
error occurs again.
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2 Use

Time out error

The selected button’s
LED for coffee-making
start is continuously on
in red

Coffee-making
error 1

The button LEDs for cof-
fee-making start for the
relevant - compartment
are flashing in red

Switch off the product.
Take out the coffee-
making pot from its
seat. Use a damp cloth
to clean the base of the
coffee-making pot, hea-
ting surface (make sure
that the heating surface
is cold) and the sensor
glass. You can switch
on the product again
to start another coffee-
making process. Contact
authorised service agent
if the error occurs again.

Switch off the product.
Take out the coffee-
making pot from its
seat. Use a damp cloth
to clean the base of the
coffee-making pot, hea-
ting surface (make sure
that the heating surface
is cold) and the sensor
glass. You can switch
on the product again
to start another coffee-
making process. Contact
authorised service agent
if the error occurs again.
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2 Use

Coffee-making
error 2

LEDs of all coffee-ma-
king starting buttons are
constantly on in red

No water

Water indicator LED is
constantly on in red
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Switch off the product.
Take out the coffee-
making pot from its
seat. Use a damp cloth
to clean the base of the
coffee-making pot, hea-
ting surface (make sure
that the heating surface
is cold) and the sensor
glass. You can switch
on the product again
to start another coffee-
making process. Contact
authorised service agent
if the error occurs again.

Fill the water tank with
water up to the max le-
vel. (When there is no
water left, the coffee-
making start buttons will
go off and the user can-
not make any selection).
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3 Cleaning and care

3.1 Cleaning

WARNING: Since the appliance will be hot during coffee-ma-
king, please wait until it is cold if you would like to clean it
afterwards.

WARNING: Never use gasoline, solvent, abrasive cleaning
agents, metal objects or hard brushes to clean the appliance.

water or any other liquid.

WARNING: Use a dry cloth to wipe the water droplets that
appear on the sensor glass (16-17) after consecutive coffee-
making cycles.

WARNING: Do not wash the coffee-making pot (15) in dish-
washer.

é WARNING: Never immerse the appliance or its power cable in
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3 Cleaning and care

Switch the On/Off button (12)  Use a damp cloth and a small ~ Remove the water tank (10) of

of the appliance to Off (0) po- amount of washing liquid to the appliance. Wash it under

sition. Unplug the appliance. clean the outer surface of the  running water with little was-

Allow it to cool down. appliance. hing liquid. Then dry and re-
install it.

Wash the coffee-making pot  Then, dry it. After drying the coffee-making
by hand. pot, re-install it.
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3 Cleaning and care
3.1.2 Descaling

To clean the stains (deposits) that might appear in the coffee-making pot
in time without harming the inner base surface, pour one dessert spoon of
citric acid crystals to the coffee-making pot and pour boiling water on it,
so that water fills 1/3 of the pot. Wait for 10 minutes. At the end of the wa-
iting process, you can rinse the coffee-making pot (15) and use it again.

time, the base of the water reservoir of the appliance will get cove-

2 WARNING: If you do not perform the descaling process for a long
red with lime and become inoperable.

3.2 Storage
* If you do not intend to use the appliance for a long time, store it care-
fully.

* Please make sure that the appliance is unplugged, cooled down and
totally dry.

« Store the appliance in a cool and dry place.
* Keep the appliance and its power cable out of the reach of children.

3.3 Handling and transportation

» During handling and transportation, carry the appliance in its original
packaging. The packaging of the appliance protects it against physical
damages.

« Do not place heavy loads on the appliance or on the packaging. The
appliance may be damaged.

* Dropping the appliance may render it non-operational or cause perma-
nent damage.
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4 Technological features of the appliance

Automatic stirring system that ensures that the coffee is fo-
amy and ideally consistent

su jeti kangtarma
sistemi

The technology that allows making coffee at the best con-
sistency.

Additional safety system eliminating the necessity of watc-
wmake — Ning the coffee while it is
being prepared

9 Before calling the authorised service agent

First, check it the appliance is plugged in or not.

Check whether there is any break or damage on the cable.

Check if there is enough water in the water tank and if it is

Ce
fitted in its place or not.

Clean the level detection glass.

Turkish Coffee Machine / User Manual 57/ EN






